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Félévre — 
Negyedévre 
Egy hóra -

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

POLITIKAI NAPILAP. Megjelenik
már- és ünnepnapok kivételével 

■iideinap déistán 5 érakor.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

km:
Nsgybeoskerek, 1900. XXIX- évfolyam. 153. ««ám. Péntek, julius 6.

Egy kissé sok ... politikában eféle paktumok létre nem — Az izr. iskola feloszlatása. Tegnapelőtt!
dákorománokkal még a leg- számunkban egész terjedelmében közöltük a 

nyomósabb ok és kényszer mellett 
paktálnának a magyar kormányok, leg- 
kevésbbé pedig Széli Kálmán.

Mert miről beszél az illető újság arról, 
hogy 40 voksot ideig óráig a kormány 
saját politikájának céljaira felhasználva, 
azt utódjának hagyja veszedelmes örök­
ségül, mint egy 40 tagú parlamenti dáko­
román pártot. Ez Magyarországra nézve 

vég kezdete lenne! Ilyen gálád haza­
árulással megvádolni Széli Kálmánt — 
rágalom, de egyszersmind annyira kép­
telen állítás is, hogy tulajdoképpen 
érdemes megcáfolni és foglalkozni vele.

Ha mégis tettük, oka annak, hogy az 
illető újság a kormánypárti szabadelvű 
sújtó mulasztása folytán szinte monopo­
lizálja azt a kérdést, mely a magyar 
olvasóközönség szivéhez legközelebb áll 
— a magyarság kérdését, a nemzetiségi 
kérdésnek úgyszólván nyilvántartását — 
és ezzel olyan fegyvert tart a kezében, 
mely veszedelmessé válhat.

A nemzetiségi kérdés, annak ismerete, 
annak ellenőrzése, annak féltékeny meg­
figyelése a magyarság létkérdése és a 
magyar sajtó első és legszentebb köte 
lessége, azt nem

jönnek, de aNagybecskerek, julius 6.

(—s) Nagyon természetesnek tartjuk, 
hogy az ellenzéki lapok nem szokták 
dicsérni a kormányt s hogy annak min­
den ténykedését olyanképen igyekeznek 
megvilágítani, hogy az a kormányra hát­
rányos legyen, de azért mindennek meg 
van a határa s minden alap nélkül való­
ságos hazaárulás! rémhistóriákat költeni a 
kormány elnök ellen enyhén szólva már 
— egy kissé sok.

Egy ellenzéki lap u. i „fogják meg a 
kezét!“ vészkiáltással veri fel az uborka 
szezon csöndjét, fogják meg Széli Kálmán 
kezét, mert árulja a hazát, paktál a dáko­
románokkal, velük szerződést kötött 40 
kerületre olyaténképen, hogy a 40 dáko­
román képviselő Széli Kálmán kormányát 
támogatja, a mig Széli a román érdekeket 
támogatja, a minek fejébe i Széli Kálmán 
akadály nélkül beereszti őket a házba 
s ráadásul még a román nemzeti komitét 
is visszaállítja. No ilyen merészen zöld 
kacsát még keveset láttunk s nagyon meg- 
nyugtató lehet a kormány barátaira nézve, 
hogy ennél valamivel kevésbbé merész 
gyanúsítás sokkal több lett volna, igy 
azonban önmagát teszi az tönkre.

Mert ugyan ki hihetné el, teljesen 
eltekintve Széli Kálmán személyétől, baza- 
fiságától és államférfim képességeitől, hogy 
bárki is annyit adjon valamely pártnak 
minden ok és ellenszolgálat nélkül?

Mert vájjon ellenérték lenne e a 40 
kerületért, a magyar parlament egységé­
nek feladásáért s a román nemzeti komité 
visszaállításáért 
hamarosan megbuktatna minden képzel­
hető kormányt — 40 kétes szabadelvű 
román voks?

Hiszen Széli Kálmánnak szinte sok 
is már a többsége s ha az uj választáson 
a néppárt és a függetlenségi párt meg­
szaporodva jönne is be a házba, még min­
dig nem kellene aggódnia a kormány 
pártjának.

Ok és kényszer nélkül pedig a

nagybecskereki izraelita hitközség beadványát, 
melyben a polgármesternek tudtára adják, hogy 
a közel 8 évtizeden át fentartott iskolát a jelen 
tanév végével feloszlatják s arra kérik a várost, 
hogy a jelenleg alkalmazott tanítók közül leg­
alább kettőt átvegyen. A községi iskolaszék teg­
napi ülésében dr, Plechl Szilárd elnöklete alatt 
foglalkozott a tárgygyal s beható tanácskozás 
után kimondta, hogy az izr. hitközségnek haza­
fias indokokból származó elhatározását örömmel 
tudomásul veszi

sem

a

o a városi képviselőtestületnek 
azt javasolja, hogy az izr. hitközségnél alkal­
mazott tanítók közül Bányai Jakabot és 
Fischer Mórt vegye át.

— Két főjegyző egy megyében. Érdekes köz- 
igazgatási újítást ajánl Krassó-Szörény megye a 
kormánynak és a törvényhozásnak. Föliratot in­
tézett az iránt, hogy minden megyében két, eset­
leg három főjegyzői állást rendszeresítsenek, 
csak ennyi között lehet a tu halmozott teendőket 
megfelelően felosztani. A föliratot Krassó-Szö- 
rénymegye megküldi pártolás végett a várme 
gyöknek.

nem

mert

— Felvétel a gyertyámosi konviktusba. A
derék gyertyámosiak tudvalevőleg nevelő és 
tápintézetet tartanak fenn Szegeden; a felvétel­
hez szükséges feltételeket a következőkben közli 
velünk az igazgatóság:

1. Azon szülök vagy gyámok, kik fiaikat 
az intézetbe felvétetni óhajtják, ^bbeli szándé­
kukat legkésőbb f. é. julius hó 31-ik napjáig az 
intézeti gondnokságnál Gyertyámoson írásbeli 
kérelemmel jelentik be, egyúttal tudatják laká­
suk teljes címét, valamint azt is, hogy a ruhá­
zatban és egyéb felszerelési kellékekre vonat­
kozó kivánalmaknak úgy a felvételnél, mint 
azután megfelelni képesek és készek. E jelent­
kezés a már felvett növendékre is kötelező.

A kérelemhez melléklendő ; keresztlevél •
a felvé-

szabad hanyagságból 
politikai fegyverül az ellenzéki sajtónak 
átengedni.

HÍREK.
Tájékoztató.
i telefon 118. sz.) mindenn p 
óldéli a urak r é 

rész r csak k
pénteké délut n 5 óráig. A 
egész nap este V/% óráig nyitva marad; z í 
egész nap.

Julius 12. Sakkestély.
Julius 16. Közigazgatási bizottság.
Augusztus 4. Gutenberg-ünnepéiy.

A g 6 z f r 
leli 61/, rr ea mely okvetlenül van ; és cioumoz meiieKienüO : ke]

<5 a legutóbb kelt iskolai bizonyítvány;
* testi épségét, himlőoltását,

rdó
zuhanyfürdő tetni kívánt tanuló ___

továbbá trachomamentességét igazoló 
bizonyítvány. A felvétel után; kötelezvény arról 
hogy a - ' ’ ’

orvosi

szülőkre és helyetteseikre vonatkozó’

..... - Rendkívüli városi közgyűlés. Mint érte- |
fUlUfDkkÍíí{gybeC!nereo- v^.r08án^k kópviselötes- időben előre megfizetik, a ruházatról, előforduló
nelfeí^ Hdn U1 k°zgytilé8t ,ta.rt> _mely- ! gyógyszertári és más, a növendéket illető év-
nek egyetlen tárgyát az izr. fel. iskola felosz- közi számlák kifizetéséről gondoskodnak.
latása folytán szükségessé vált határozatok meg- 2. Az ellátási dij egy iskolai évre 250 koroná-

P ZI" bán állapíttatott meg, mely összeg negyedévi vagy

A „T0R0NTÁL“ tárcája. Felelet. Poétikus volt minden. Az Olga szobájában 
van, mint tegnapelőtt; a 

fehér battiszt ruhája volt rajta, a derekán 
tenyérnyi széles égövörös szalaggal.

most még több nipp— A „Torontói“ eredeti tárcája. —
Irta; Bartóky Mariaka.

Ide üljön mellém, aztán ne szóljon egy 
szót sem, hallgassa végig az én töredelmes be­
ismerésemet, mely, ha hihetetlenül hangzik is, igaz.

Ez az igazság: mi asszonyok nem ismer­
jük a talányokat.

Igazán nem.
Most jöttem haza, egy félóra előtt s azért 

hivattam magát, mert a feleletet el kell 
dánom; engem is kinozna a hallgatás, magát is. 
Ne tegyen kísérletet, hogy az arcomról, 
szememből olvassa ki; elmondok mindent, 
a hogy történt, hisz voltaképen az a felelet.

Es magának ez kell.
Voltam Olgánál;

Holdvilágos este . . .
Holdvilágos este 
Elgyötörve bolygok, 
ügy sajog a szivem , . 
Sosem leszek boldog! 
Hiába panaszlom 
Búm a csillagoknak,
Füzek árnyán futó,
Csobogó haboknak, 
Panaszom nem értik.

Elkapja a szellő 
Fájó sóhajtásom 
S megrezdül a levél 
Megannyi füzágon. 
Szomorufüz lombja 
Lelkemet megérti 
,,Csendről nyugalomról“
Egy dalt susog néki 
S megenyhül fájdalmam.

Megenyhül a szivem:
Hiszen boldog leszek, 
Szomorufüz árnyán 
Ha majd megpihenek 
S altató dalánál 
Szövöm azt az álmot,
Mely után e földön 
Oly hiába vágyott 
Szegény beteg lelkem.

Egy sarokba húzódtunk, oda ült egész közel 
hozzám és pletykázlunk. Lehajtotta fejét az
ölembe s úgy nézett rám, azzal az álmodozó 
szép szemeivel. Lehajoltam s megcsókoltam :

— Olga, ha most nem én ülnék itt ?!
— Nem szabad annak itt ülnie, a kit még

helyetted is elcserélnék — mondta s csupa köny 
lett a szeme.

mon-

A véletlen kedvezett, de a lány, talán palás­
tolni akarta a zavarát, két ujja közé fogta a 
ruhám selymét e úgy kérdezte:

— Mennyibe került?
Ez rósz ómen volt. Ha megsimitja s azt 

mondja beb szép, minden jól van, de 
közé fogta s az árát tudakolta! De 
gedtem.

vagy a
úgy

az anyja nőegyleti gyű­
lésen volt, nekem is ott kellett volna lennem, 
de Olgával akartam beszélni, elhozni magának 
a — feleletet.

az ujja 
nem caüg.

Az is a dologhoz tartozik, hogy 
foulard ruhámat vettem feL Orgonavirág szín, 
kicsit sárgult csipkével díszítve ; sok csipkével, 
meiy nagyon fantasztikusan fityeg róla minden* 
felé. Olga csakugyan egyedül volt. A kalapomat 
se tettem le, mindig útra készen, 
felelettel.

— De hátha mégis itt ülneaz uj nem egy
csókkal elégítené ki a te szomjas kis ajakadat.

— Nem lesz az soha, felelte. Égett 
s nem nézett rám.

az arca

— De most én hármat koppantok a legye­
zőm csontfogójával és én eltűnők s itt lesz Ó ?! 
Kérdeztem kötekedve.

repülni a
Cet

A hivatalos melléklet 143. számávaL
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— Medikus táncestély Lovrinban. A Lovrin Szállítások a hadsereg számára. A
környékébe!! medikus fiatalság folyó évi július hadügyminisztérium a hadsereg szükségleteit 
hó 14-én „a tüdövészesek országos sanatoriuma“ egyenesen a termelőktől óhajtván beszerezni 
alapja javára Lovrinban a „Reinhardt szálloda értesítette Torontál vármegye gazdasági egyesüle- 
helyiségeiben zártkörű táncestélyt rendez, melyre tét, hogy 1901. évi január hó 1-tol december hó 
a rendezőség a következő szövegű meghívót bo- j végéig a hadsereg számára szükségeltetik Temes- 
csájtotta ki: „Meghívó az 1900. évi julius hó j várt 1500 q. búza, 7600 q. rozs és 9250 q. zab; 
14-én, „A tüdővészesek országos sanatoriuma“ j Szegeden pedig 750 q. búza, 3100 q. rozs és 
alapja javára, Lovrinban, a „Reinhardt szálloda 1050 q. zab. Midőn erről vármegyénk gazda- 
helyiségeiben zártkörű medikus táncestélyre. közönséget értesítem, egyben felhívom, hogy a
Személyjegy 3 korona. Családjegv 7 korona. — szállításra vonatkozó ajánlataikat minél előbb 
Kezdete 9 órakor. Tekintettel a jótékony célra de legkésőbb f. évi augusztus hó 20 ig egye- 
felülfizetéseket köszönettel veszünk. — Fővéd- sületünk titkári hivatalánál (Nagybecskerek, 
nők : kisfalud! Lipthay Frigyes báró. Védnökök : megyeház) nyújtsák be. A termelőnek egy álta- 
dr. Becker János, dr. Fendler János, dr. Grün lünk kiállított s kelően felbélyegzett bizonyít 
János, dr. Hoffmann Károly, dr. Mannheim bán- ványnyal kell igazolni, hogy tényleg saját ter- 
dor, dr. Michels Mátyás, dr. Ohler Gusztáv, dr. mését fogja szállítani. Agazdaságiegyesület 
Rieder Vilmos, dr. Stefán Kristóf, dr. Stricker elnöksége.
Péter, dr. Takács Ferenc. — Rendező bizottság :
Szendeíf Ida k. a. (N. Kikinda), Albetz Győző 
(Ernesztháza), Brezovszky Emil (Zsombolya),
Brezovszky Nándor (Zsombolya), Gerber Hugó 
(Csatád), Neurohr József (Grabácz), dr. Packi 
Miklós (R.-Kécsa), ifj. Reinhardt Péter (Lovrin),
Rosenzweig Miklós (Grabácz), Schreiber Jakab 
(N. Ősz)

havi részletekben cheque által a Gyertyámosi 
takarékpénztárnál Gyertyámoson előre fizetendő. 
A felvétel alkalmával minden növendékért 25 kor. 
beiratási, 4 kor. orvosi, 2 kor. butorhasználási dij 
és 2 k. a cheque-könyvecskéért teendő le.

3. Ezért a növendék részére lakás, élelme­
zés, mosás, fűtés, világítás és felügyelet jár. Min­
den egyéb költség, igy a ruházat, tandíj, az is­
kolai könyvek, rajz , irókellékek és levelezés, 
valamint a tanulók évközi ruhajavitásai és egyéb 
kellékeinek költségeit a szülők viselik. A szük­
ségletekért járó pénzösszeget a tanulmányi fel­
ügyelő elszámolás mellett veszi gondozás alá.

4. Minden növendék köteles belépése idején 
következő felszerelést kimutatni: egy-egy öltö­
zet a téli és nyári időszakra szolgáló tisztessé 
ges felső ruha és téli kabát; két pár cipő vagy 
csizma és egy pár házi cipő vagy papucs; ágy- 
felszerelés, és pedig: 1 párna, 1 paplan, 2 ágy- 
lepedő, 2 párnahéj, 2 paplanlepedő; továbbá 
6 ing, 4 alsónadrág 2 hálóing, 12 zsebkendő. 
6 törülközőkendő, 2 asztalkendő, 12 pár kapca 
vagy harisnya (2 pár télire való), 1—1 ruha , 
fog-, fényesítő-, sár és mázoló-kefe, 1 siirü és 
1 ritka fésű. A ruhanemüek minden egyes da­
rabján a gondnokság által a szülök tudtára 
adandó szám tisztán bevarrva s az összes kel­
lékekről pontos jegyzék hozandó be.

Egyszersmind a betöltendő präfectusi állásra 
a pályázat kihirdettetik. Pályázhatnak azon 
ifjak, kik
képezde vagy gimnázium két legfelsőbb osztá 
lyát látogatják. A kérvények julius hó 30 ig 
a szegedi convictus gondnokságához Gyer­
tyánosra küldendők. A legutolsó iskolai bizo­
nyítvány ez alkalommal bemutatandó.

- Az anyakönyvi hivatalból. A nagybecskereki 
anyakönyvi^ hivatalban legújabban a következő

Házasa ág: Konrád Miklós, rk. kovács 
és Túró Julianna, rk.

Szülét e t t: Stefánovits Milan, gk. ke­
reskedő, leánya. Benkő János, rk. városi 
rendőr, leánya. — Baranyi Pál, rk. házi szolga, 
leánya. Manojlov Vitályos, gk. napszámos, 
leánya. Ankner Erzsébet, rk. napszámosod, 
leánya. Czvetkov György, gk. papucsos, fia. — 
Kaiocsay Ferenc, rk. napszámos, fia. — Bieber 
József, rk pincér, fia. — Gardinovácski Trifon, 
gk. városi rendőr, fia.

Meghalt: Kovács Ferenc, rk. 23 éves 
földmives, lüdövész. — Gera Róza, rk. 10 napos] 
földmives leánya, életgyenge. — Nedity Zsárkó] 
gk. 2 éves, földmives fia, görvélykór. — Németh’ 
Róza, rk. 3 hónapos, cseléd leánya, bélhurut. — 
Ozv. Molnár Józsefné szül. Bak Julianna, rk. 
82 éves, városi szegény, aggkori üszög. — Ikics
Vitályos, gk. 35 éves, juhász, szúrt sebek. _
Csókás Jakab, rk. 44 éves, kőműves, önfelakasz-

> rk. 1 hónapos, cipész fia, 
nica Voja, gk. 7 hónapos, 

kereskedő fia, tüdőlob. •— Stefánovits Paula, 
rk. 6 éves, vasúti kocsitoló leánya, kimerülés. — 
1 urinszky Danica, gk. 18 éves, cseléd, nap 
szúrás. —- Labner Gusztávné szül. Febor Mária, 
rk. 65 éves, zenész neje, tüdölégdag. — Petrov 
Vitályosné szül. Mosorinszky Emília, gk. 43 éves, 
földmives neje, idült hörghurut.

Állatbetegségek. A földmivelésügy i mi- 
nisztei ium közlése szerint Toron tál vári negye 
területén a következő állatbetegségek észlelteitek 
a legutóbbi időben:

— Elfogott dezenforok. A temesvári ka­
szárnyából a 29. gyalogezrednek két közvitéze, 
G o 1 c s e r Obrád és Górva Gábor, megunván 
a gyöngyéletet, egy szép napon megszöktek. A 
m o k r i n i csendörség, mint onnét közük velünk, 
tegnapelőtt elfogta a szökevényeket s még aznap 
éjjel Temesvárra kisérte őket, ahol átadták egye­
nesen a profóznak.

kereskedelmi, reáliskola, tanitó-

— Megkergetett végrehajtó. Gardino
vácski Jóca felesketett városi mezőőrnél bizo­
nyos 26 koronát kitevő pénzbírság beszedése 
végett megjelent Molnár Jakab városi végre 
hajtó. Mivel a Jóca tudni sem akart a fizetés­
ről, a föliráshoz kezdett volna a végrehajtó. De 
nem oda Buda, gondolta a Jóca s egy felkapott ka 
szávai szaladt a végrehajtó után, akit az asszony • 
népség előzőleg kitessékelt 
hajtó bizony megszaladt 
be, mig a Jóca visszavonul kaszájával. A fel 
jelentést azonban megtette a mezőőr ellen.

— Az ideges csapos. Sok olyan kocsmája 
Nagybecskereknek, a hol elszámolás mellett 

tart a tulajdonos valakit. így B. E. kocsmájá­
ban már hat éve W. J. volt csapos minőségben 
alkalmazva. W. pontosan elszámolt gazdájának 
a bor árával, a f. évben azonban, dacára, hogy az 
év hetedik hónapja járja, mindeddig vonakodott 
ezt megtenni. A gazda szabályszerűen felmondott 
csaposának, akinek e szerint a napokban el kell 
hagyni az üzletet s most már a hatóság utján 
szólította föl elszámolásra. W. J. azonban azzal 
védekezett, hogy nagyon ideges, azért nem tud 
kötelességének eleget tenni, B. ellenben azzal alle 
gál, hogy talán megfordítva van a dolog s onnan 
származik W. idegessége, hogy hiányzik a pénze. 
Ezenfelül azt adja elő W., hogy a hiányzó ősz- 
szeget jobbára kihitelezte.

— Gözgépkezelök és kazánfűtők vizsgája. A
nagybecskereki gözgépkezelök és kazánfűtők 
vizsgáló bizottsága folyó évi julius hó 17 én dél­
előtt 11 órakor a nagybecskereki m. kir. állam- 
épitészeti hivatalnál képesítő-vizsgálatot tart. A 
vizsgálatra jelentkezni lehet a kitűzött napon 
délelőtt 9 óráig a fentnevezett hivatalnál.

Lapunk felelős szerkesztője ma este
Budapestre utazik.

— Nyári hangulatban. Ha Kínában nincs há­
ború, bizony-bizony mi sem tarkítja az ugorkaévad histó- 
riás könyvét. így azonban vércseppekkel tarkitvák annak 
a lapjai- Mohón kap az ilyesmi után a közönség — de csak 
ideig-óráig. Ha kíváncsisága ki van elégítve — nem tö­
rődik vele. Kina egy kis elevenséget hoz a nyomott nyári 
hangulatba, de ha sokáig tart, unalmas lesz és szétfoszlik 
az is. Júliusi nap forralja az aszfaltot, szinte sütőssé téve 
a lábak alatt a talajt. Keletje van az uszodáknak, szóra­
kozó hely gyanánt látogatják azt az emberek. Amilyen 
egyhangú bent a város — künn olyan élénk a határ. 
A mezőőrök már megírták a jelentésüket, hogy a város 
határában az aratás hivatalosan julius hó 2-án kezdődött 
meg. Az aratők mellett kemény napjaik vannak a kato­
náknak. Kora reggel kezdik a gyakorlatokat, hogy traini- 
rozzák magukat az őszi nagy manőverre. Egyéb esemény 
aztán nincs. Beállott a stagnálás mindenfelé. Ezt teszi a 
nyár, a kalászérlelő, az uborkát sárgító.

— Folies Caprice. Negyednapja játszik 
már a kaszinó kertben a budapesti Folies Caprice, 
minden alkalommal óriási, elegáns közönség 
előtt. A kánikulában jobb szórakozást el sem 
lehet képzelni s nehéz, komoly munka után jól 
esik egy kis léhaság, könnyű, frivol nóta.

milyen frivolak ezek 
olyan pompásak is. Rótt, Schönberg, 
Steinhardt, Peterdi valósággal művészek 
a maguk szakmájában a fellépésüket lázas ér 
deklödéssel várja naponta a közönség, mert 
csak a legjobbat nyújtják. Érdekesek az egy fel- 
vonásos posszék is, 
dúskál a német szellemesség. A társulat még 
néhány napig marad Nagy becskereken.

Kleintás.
életgyenge. —

szobából. A végre 
s a szomszédban várta

van

L é p f e 
atibunári j. Dobrica 1 u., 
nagyszentmiklósi j. Szerb Nagy-Szent-Mikiós 1 u.

n e :

V eszettség:
Zichy falva 1 .,

Moly falva 1
Takonykór és borié 

módosi j. Szerb Neuzina 1 u , 
nagybecskereki j. Béga-Szent György 1 u., Lu­

kácsfalva 1 u.,
nagyszentmiklósi j. Kis-Zombor 1 m., 
perjámosi j. 
zsombolyai j.

bánlaki j. 
zsombolyai j.

t; r e g :

dolgok, éppDe

Perjámos 1 u., 
Grabácz 1 u.

R ü h k ó r :
antalfalvi j. Antalfalva 1 u., Tomasevácz 1 u., 
bánlaki j. Bánlak 39 u., Partos 2 u., Szt.-János 

1 u.,

melyekben valósággal

~y-

i í
Oda simult egészen hozzám, az arca égette nem lehet megélni. Es én hiába mondom, hogy : a kérdést, én viszem a feleletet, de

az arcomat, a parfümjeink egybeolvadtak ; olyan meg lehet. Nem mindenkivel, de vele, meg lehet, dett szóhoz jutni, szinte hadarva beszélt . . .
Mama ilyenkor elsorolja a kiadásokat s bebizo vagy csak addig, mig a látszat elég fényes, 
nyitja, hogy még tisztességes ruhára is alig 
telik, nem hogy apró fényűzésre. Ob, ha olyan­
kor a íelkembe látna! Ha látná, mint harcol a a szivem, Istenem Margit, a szivem mennyit 
szivem az eszemmel, segítségemre jönne s a szi- szenved. Hogy meg kell válnom attól az édes
vünk ülne diadalt. Mert mit ér az élet szerelem álomtól, a mit egy lánysziv rózsaszín mámora

fest; hogy a virágillattól el kell válnom, mely 
csak szerelemről beszél; hogy süketté kell len­
nem, mert a hegedű húrja tépi minden idege­
met, kiszakítja a szivem közepét s ez a bűbájos 
zene mind a szerelemről szól . . .

nem enge-

volt mint egy hízelgő szép cica.
— De hát kit gondolsz ? Kérdezte.
En nagy pietással kimondtam a maga nevét, 

nem a melyiken én hívom, de a melyiket majd 
olyan alaposan el fognak forgatni. Akkor már 
a csipkéim közt volt szép arca. A sárgult csipke 
ráhullott a sötét hajára s a finom tüllön át ki­
derengett a bársonyos arca égő rózsája.

Lásd, Szihay Tóni meg is mondta, hogy egy 
perkál-ruhában is elvisz. Mama is akarja. De

nélkül. Azért szeretem úgy a virágot, mert ez 
a szerelem szimbóluma. Az illat, szépség elkábit, 
átvarázsol egy olyan világba, a miről csak ál­
modni szabad annak, a ki szegény.

- De Olga . . .
— Hidd meg, hogy igy van. Te nem tudod mi 

az a „nincs“, nem tudod mi az „nem telik“ s mégis 
lenni, telni kell. Mikor megrendeled a ruháidat, 
eszedbe sem jut, mily keserves gondok között 
hánykódom a párnáimon éjszakákon át, mig ki 
találom, a tavalyi téli galléromról hogyan szed 
jem le a prémet s mit tegyek helyébe, hogy az 
őszi „saison“ t kellően átuszszam s ne kerüljön 
sokba. A báli ruhám szalagjából hogyan díszít­
sem fel a tavalyi kalapomat, hogy meg ne ismer­
jétek. Ah, te nem tudod, mi az! Aztán 
nagy kérdés, szeret e ő is?

— Szeret! — akartam közbekiáltani — 
hiszen én vagyok a gyalog-sárkány, én hozom

Hirtelen eszembe jutott valami. Ha ez a 
lány örökké selyembe meg csipkébe járna ! Es 
a remek termet, szép fej megérdemelné s egy 
pillanatig azt hittem, nem is lehet másként. 
Vétek volna karton blouzba bujtatni valaha. A 
selyem zizegett s a csipke lágyan oda simult 
hozzá, ki tudja, az a zizegés mit beszélhetett!

Sokáig nem szóltunk.
Nagysokára felemelte a fejét, az arca 

szeme oly szomorúan nézett, 
mint egy megsebzett őzikéé; s mélyet sóhajtott:

— Nem lesz az úgy — soha!
— Miért nem ? — tudakoltam én s egy 

operatőr diadalával akartam az „üzenet“ et el­
mondani, de ő felelt:

— Mert szegények vagyunk; ö is, én is. 
Manapság, mama azt mondja, az ö fizetéséből

Megint elrejtette az arcát s én sem tudtam 
sirás elfojtotta a torkomat, egyszerreszólni,

a távolból berregő zugás hallatszott, közelebb- 
kozelebb jött, már tisztán hallottam, az öreg 
Szihay Tóni olajos tengelyű sandlauferje volt.

A leány hirtelen kisiklott a karjaim, meg 
a csipkéim közül, sugár termetét hátrahajlitotta 
s kezeit a csípőjére feszítve, olyan kéjesen nyúj­
tózott, mint egy szép jaguár s villogó szemmel 
nézett rám, a mint gyöngyfogai kivillantak piros 
ajkai közül:

__ Hanem azért mégis csak ez a legszebb

halvány lett,

meg,

muzsika!

1900. julitts 6Yarssfíá!2
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Torontál.1900. jnlins 6. 3
x

városház kapuja alá hivott s a füleimhez hajolva 
halkan megmondta véleményét.

Pompás vélemény!
A fő fizikusnak igazának kell lenni. A lágy 

| dunnáknak, a puha párnáknak, ruganyos madra- 
j coknak nagyon ingerlő hatása van az emberi 

testre, mig ellenben a kőkemény szalmazsák tel­
jes nyugalmat biztosit.

Innét ered a szalma özvegy elnevezés.
Most már tovább mehetünk. Elmondhatjuk 

azt is, hogy mi minden ered a szalma-özvegységből.
A százados ur leveti az aranysujtásos egyen­

ruhát; polgári külsőt öltve, kalandokra indul
esthomályban s szidja a főkapitányt, aki minden ! város környéken 
este razziákat tart. Tökéletesen igaza van. Ha a j éreztek. Kár nem történt.

Kína.

Fodorháza 1 u.,módosi j.
nagybecskereki j. Szerb-Elemér 4 u., 
nagyszentmiklósi j. Nagy-Osz 11., s
pancsovai j. Réva Újfalu 1 u., Sándoregyháza ■ 

2 u., Szefkerin 6 udvar.
Török Becse 1 u.

TÁVIRATOK.
Hegedűs miniszter körútja..

Budapest, Julius 6. (A „Torontál“ 
ered. táv.) Brassóból telegrafálják, hogy 
Hegedűs Sándor keref-kedelemilgyi minisz­
ter erdélyi kőrútjában ma elutazott Brassó-

törökbecsei ].
Sertésorbánc:

nagykikindai j. Tisza Hegyes 13 u. 
nagyszentmiklósi j. Kis-Zombor 1 u. i

ból.Sertésvész:
Ietvánvölgy 6 u., Partos 1 u. | 
Tolvadia 1 u.,
Aurélbáza 61 u., Gyertyámos 1 u., 
Kis-Jécsa 7 u., Német 9 u., 
Torontál Szécsány 1 u.,

bánlaki j. Földrengés.
Budapest, Julius 6. (A „Torontál“ 

j eredeti táv.) Grreslitzből jelentik, hogy
ma újabb földrengést

csenei ].
aaz

raódosi j.
nagybecskereki j. Lukácsfalva 1 p., 
naíry-kikindai j. Szerb-Padé 28 u., 
nagyszentmiklósi j. Kis Teremia 1 u

1 u.. Nyerő 6 u., Porgány 1 m 
Szerb-Nagy Szent Miklós 3 u.,
Uj Pécs 6 u.,

Gyála 1 m. Török Kanizsai u., 
Czernya 1 u., Kis-Komlós 2 u., 
Magyar Czernya 1 sz., Nagy- 
Kom lós 8 u.,

Kis Zombor ; főkapitány túl van már a szalma özvegységen,
legénységen, mit irigykedik azokra, akik még , „ , .... „ m
szalma özvegységük vM6 korit élik ? ! . BudapMt. Julias 6. (A T 0,0 n t á l

. ,. .1, , - • ered. táv.) Londonból jelentik: liencintol
an„v' Tt RL L,Tg7 ■ U akra és keletre 30.000 kínai jelent
annyira tudós, mind inkább gorogbolcs int ... , , ,

, ,. . , . ,, , . í meg, az orosz és japán csapatok azonbaneszembe; az a bizonvos Aesopus ur, aki az athéni i , J r.,, ■, ,
...... iii v. z. hamarosan visszaverték a támadásukatlókapitianyt ahhoz a cerberushoz hasonlította, s ,, , , , , , . . ,,Nagy Kikinda v. 1 1. ...............................amely „ i„alléban lehevert a szénára s eluga.ta i MandzsuoraZágból naponta nagy km., erő-

x A Horgony-Pain-Expeller igazi, népszerű onnan a szarvasmarhákat s e mellett maga se ! 81 ° * ez,ne *
háziszerré lett, mely számos családban már több j ette a szénát Pedig hát az athéni főkapitány csak : Budapest, luliua 6 (A „lorontái
mint 27 év óta mindig készletben van. Háttáiásnál, j , , . . , ered. távirata.) Az angol konzul táviratilag
"pfáidalom. fejfájásnál, kötvénynél c^zná! ' V' 1 ó V . ® “ “ I kérte Omanliken kínai tábornokot, hogy
stb.-nél a Horgony-Pain-Expellerrel való bedör- »lolt! H, a m.kor szalma-özvegyek .s van- | . gegitséffére és védiék meg egyUt-
zselések mindig fájdalomcsillapító hatásuaknak \ nak a vi r ezek manapság nem feküsznek ; r>i- u ®
bizonyultak, sőt járványkórnál, minő: a kolera. j szalmazsák- mint a régi görögök. Ezekről se esen e ea az eur Paia a-
hányóhasfolyás, az altestnek Pain-Expellerrel való : gzabad án, ..„feledkezni Budapest, Julius 6. (A „Torontál1

h"^r fé eréd~;e, Ät | ^i/hegy szegények gyakran 5nm.- ered. táv.) Tschifuböl SUrgönyzik Ririsba:

tolt bedörzsölésként az influenza ellen is és 40 gukról megfeledkeznek s kisül a turpisság. A SZOmáll négerek megtámadták 3Z épUIO
kr., 70 kr. és 1 írt üvegenkénti árban a legtöbb Egyik vig k edélyti nagybecskereki ur vala- vasutat ÉS 18 munkást megöltek.

van. hanem bevásár- melyik szálló egyik emeleti szobájába névjegyet
küldött az éjjel; a saját névjegyét. Azaz dehogy 
is a sajátját. A névjegyre ez volt nyomva: X.
Y. és neje. Csakhogy az „és nejé“-t tintával 
áthúzta. Ezt a névjegyet valaki megszerezte s 
megküldte a szalma-özvegy bájos kis feleségének*
Hogy mi lesz ennek a következménye, azt nem 
nehéz kitalálni

Szegény szalma-özvegy!
Kellett ez neki!

•? i i

párdányi j. 
törökkanizsai j. 
zsombolyai j.

I

... ;

gyógyszertárban készletben 
Iás alkalmával mindig határozottan : mint „Rich­
ter féle Horgony Pain Expeller“ vagy „Richter 
féle Horgony-Linimént“ kérendő és a „Horgony“ 
védjegyre kérünk figyelni.

Határidő-Üzlet.
Budapest, Julius 6. (A nagybecskereki 

Lloyd-társulat táv.) Búzában a kínálat jó,
; vételkedv lanyha, az árak 5 fillérrel emel- 
i kedtek. Felmondatott 3000 mm. tengeri.

Köttetett:

:
Szalma-özvegyek.

— JeJIemrajz a szezonból.

Most a szalma-özvegység szezonjában lehe­
tetlen egy kis aktuális elmélkedés elől kitérni. 
Miféle szó is ez a szalma özvegy? Összetett szó, 
a szalma és az özvegy összeházasítása. De hát 
hogyan lehet az özvegyet a szalmával össze­
házasítani, amikor a két szó alatt rejlő fogalom 
olyan messze áll egymástól mint, mint — ebben 
a kutya melegben jó lesz egy ócska hasonlat is 
— mint Makó Jeruzsálemtől.

A szalma valamely gabonafélének kicsépelt, 
kivert üres szára; az özvegy élő ember, akinek 
a párja eltűnt, elveszett. Ha csak az értelemben 
nincs meg a két szó között az összefüggés, más­
ként bajos
szive is kicsépelt, üres; a szalma is üres; csak­
hogy a szalma Özvegyek szive, amint számtalan 
gyakorlati példa mutatja, éppenséggel se mond­
ható üresnek. Sőt a szalma özvegységnek van 
meg az a különös varázsa, hogy ilyenkor az 
üres szív is megtelik gyúlékony anyagokkal s 
hirtelen lobot vet. E gyúlékony anyag már 
nagyon hasonlít a szalmához, amennyiben nagy 
lánggal ég és gyorsan elhamvad.

Egy tudós, aki mellesleg legyen mondva, 
szintén szalma-özvegy, kisütötte a két szó össze­
tételének eredetét. A régi görögökkel kezdi. De 
mivel is kezdhetné egy tudós, ha csakugyan tudós 
nak akar látszani: okvetlenül a régi görögökkel 
keli előhozakodnia. A régi görögöknél volt ugyanis 
szokásban, hogy a férjek, akiknek nejei nyár fo­
lyamán a kedves mama (anyós látogatására, vagy 
a derékfüző által okozott női bántalmak gyökeres 
kigjógyitása végett) Franzensbadba avagy Mellen- 
czére (ez olcsóbb) utaztak: a bájos hitves távol­
léte alatt szigorúan orvosi tanácsot követve, szalma­
zsákon feküdtek. Nemde különösen hangzik, 
hogy a régi görögök nejei Franzensbadba, meg 
Mellenczére utaztak? No és az a derékfüző se 
igen illik a régi görög korba. Ez azonban 
tesz semmit. Tudós mondta, még pedig akadémiai 
tag; azt el kell hinni. A katekizmus azt tanítja, 
hogy „hinni annyit tesz, mint igaznak tartani 
azt, amit más mond; mert — Ö mondja.“

Mi szentül hiszünk a tudósnak, mindamel­
lett megkérdeztük a város fő-fizikusát, hogy vaj. 
jón miért tanácsoltatták a görög orvosok a ma­
gukra maradt görög férjeknek a szalmazsák 
használatát? A városi fő-fizikus az utcáról a

. . 7.80—7.81
. . 6.84—6.85

. 5 30—5.31
. . 5.62—5.63
. . 4.84—4.85
. . 13.15—0 —

Buy a októberre . .
Rozs -De hát ki tehet róla, hogy az Isten szalma­

özvegyeket is teremtett s végtére az ördög nem j ^ab „

alszik; néha a legbuzgóbb s (egálihatatosabb hivő ; Tengeri júliusra «

:

j
is gyújt az Ördögnek gyertyát. októberre . .

j Repce augusztusra . .
! mKÖZGAZDASÁG. !

1Fonatok érkezése ős Mim- mIngatlanok forgalma.
-1Nagybecskerek város területén f. évi június 

30 tői julius 6 ig terjedő időszakban a követ­
kező ingatlanváltozások történtek :

Nagy Seoskerekrs. illetve Nagy Becskerekről.

Érvényéé 1900. május hó 1-től. %
<nexust megállapítani. Az özvegya

Petrich Tóth Róza 11Ö9. öi. sz. házát 
megvette V e i s z Ferenc 2500 koronáért. •

B o 1 e s z n i Mária hagyatékához tartozó i 
472 Q-öl szöllöt és 1466. sz. házát elörökölte 5 
Boleszni Mária, Ferenc és János.

Tóth József hagyatékához tartozó 2368. 
öi. sz. ház felét elörökölte T ó t h Józsefné Hiber 
Erzsébet.

Érkezik:

a) k nagybeosi^rek -bógaparti fthév.) pálya-
udviv-ra:

' Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 15 p.; este 8 óra 34 p, 
Pancsováról: délelőtt 9 óra 15 p.; déluláu 6 óra 18 p. 
Temesvárról: este 8 óra 34 p. ; éjjel 10 óra 18 p, 
Verseczröl: délelőtt 9 óra 16 p. ; este 8 óra 34 p.Szkok Anna hagyatékához tartozó 142 I 

□ -Öl házhely és 1 hol 500 □"öl szöllő felét el j Alíbunárról: este 8 óra 34 p.
örökölte kk. Szkok György és Miklós. j Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) délelőtt 11 óra

Rimschneider Anna hagyatékához tar- j 
tozó 400 Q öl házhely felét elörökölte kk. Rim- •
Schneider Anna.

Rimschneider Éva hagyatékához tar­
tozó 400 □ Öl beltelek 1/e részét elörökölte kk. j 
Rimschneider István és Ferenc.

Popovits I. Pál tulajdonát képező 682. 
öi. sz. házat megvette Kassovitz Salamon 
6700 koronáért.

Kray Adám 4 hold szántóföldjét elaján­
dékozta kk. Kray Jánosnak.

a
I20 p. este 7 óra 05 p. (csak minden 

vasárnapon.)
Csösztelekről: (keskenyvágányu vonal) reggel 6 óra 24 p 

(csak minden kedden, pénteken.)
! I

b) a nagyb«caker»Vi (nknbvt) pályaudvarra:

Budapest—Nagy-Kikindáról: reggel 7 óra 52 p.; dél­
után 4 óra 45 p.; éjjel 10 óra 22 p.

■:

’

1
1* d 11:

a) a nagybeeskerek-bégaparti (tbév.) pálya­
udvarról :Piaci árak.

Hivatalosan feljegyeztettek a Nagybecskereken, 1900. Zsombolyára. délután 4 óra 36 p. 
évi julius hó 6-án megtartott hetivásár alkalmával:

50 kilogramm
PanCSOVára: reggel 8 Óra 28 p.; délután 5 óra 30 p. 
Temesvárra: délelőtt 9 óra 24 p.; délután 4 óra 36 p. 
Verseezre: reggel 5 óra 53 p. ; délután 4 óra 36 p. 
Alibunárra : reggel 6 óra 69 p.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) délután 6 órakor. 
Csősztelekre: (keskenyvágányu vonal) délelőtt 11 óra 

30 p. (csak minden kedden, pénteken 
és vasárnapon).

. . 6.50 korona 

. . 6.20 „
. . 6-10 „
• • 0— »

. . 6.60 „

. . 6.40 „
- . 10.80 „
. . 2.80 „
. . 2.60 „
. . 1.60 „
• • 1- »
. . 2.80 „
• . • —96 „
. . —.88 „
‘ • 104 „
• * —72 „
. . 1.12 „

Búza
kétszeres
rozs
árpa

i

nem zab
kukorica 
repce 
széna I.

)) fi- » I!
szalma I. „ „

V fi- )) 1)
burgonya „ „
marhahús I. 1 kilogr.

íj fi- » 
borjú hús „
juh hús „ Inagybecskeraki (nknbvt) pályaudvarról:

Nagy-Kikinda Budapestre: reggel 5 óra 45 p.; dél­
előtt 11 óra 49 p.; este 7 óra 05 p.

6)
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4 Tmmntáf. 1900 juIiuM 6

20 fillért 
t-cz.

1 kitűzött birtok s/Ukség esetén a kikiáltási 42 korona és 41 korona 
áron alul is eJadatni fog. készpénzben vagy az iggj. jv

2. Árverezni kívánók tartoznak az in 42. §-ban jelzett 4rfolv«.mmal szám r ‘
gatlan kikiáltási árnak 10%-át, vagyis 40 az 1881. évi november hó l é * °qt ^
kor. és 326 kor. 90fill. készpénzben, vagy az sz a. kelt m. kir. I. min. rendelet ? c
1881. LX. t. c. 42. §. jelzett árfolyammal jelzett óvadékképes értéknanirb ' Ja.n
számított és az 1881. évi november hó 1-én küldött kezéhez letenni . Ton8 Ííl"
3333. sz. a. kelt m. kir. ig min. rendelet ! LX. t.-c. 170 §-a értelmében" h U évi 
8. § ában jelölt óvadékképes értékpapírban nek a bíróságnál történt «izei ánafP^nz- 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. zéséről kiállított elismervénlTl6 hel^e' 
évi LX. t. c. 170-ik § értelmében a bánat- í tatni. " ^ ^szolgál,
pénznek a bíróságnál történt előleges el­
helyezéséről kiállított elismervényt áfszol­
gáltatni.

*

? Kishirdetések.1

Egy szó ára 4 fillér.

I Julius hó l-töf kezdve Ibolya!
semmiféle hírlapi be ^
iktatás Után a szoká- Virágszálnak egyszerre el-
sos SOkrajeáros bélyeg

V'-

i

metszi életét a pletyka, a 8 
rágalom s aztán elpusztul- I :

illetéket megfizetni nem nak- Hát az ibolya csak | ;
olyan rövid ideig képes 
bo.doggá tenni a

r;
a

I kell Tehát a cimmel
%
í ellátott Bogáncsot?109

Az árverési feltétel 
hivatalos órák alatt 
tlkvi irattárában 

pontjai j tekinthetők.
. , , FeIt . mSybecskereki kir. 
telekkönyvi hatóságánál 
18 án.

■ ek többikishirdetések§ Madonna!y pontjai a 
ezen kir. törvszék 

a városi tanácsnál

Ne tekintsen olyan hara­
gosan rám, Isten a tanúm, 
hogy ártatlan vagyok. A 
körülmények hoztak olyan 
helyzetbe, hogy távol kel­
leit két hétig lennem, de 
Ígérem, hogy kipótolom a

| beiktatása legalább SeÍTmef lovagja* leszek! 

§ 60 fillérbe kerül és 15 csak ne haragudjék. Ugye 
# szó lehet. - den vo- megteszi- Ebben a boldog 
“ váb’ * r\ reményben marad most a

’ maga kézcsókoló

:

8Az árverési feltételek többi 
a hivatalos órák alatt ezen kir. örvény' 
szék tlkvi irattárában s Román-Écska köz 
ségházáiiál megtekintlietők.

Kelt Nagy becskereken, a kir trvszék, 
mint, telekkönyvi hatóságnál, 1900. évi 
junius hó 22 ik napján.

is meg-■
bélyegmentesek.

trvszék 
1900. évi májusMinden kishlrdetés

Dr. Selymessy,
--------- --------- kir. tszéki bíró.

Tonontálvármegye Ozora községétől
2996. kig. szám 1900.

Arlejtésí hirdetmény.
Ozo,a községházának kibővítése és a 

jegyzői lakás tatarozása határoztatok el. 
mely munkálatok eszközlésére a következő 
költségvetésiíeg megállapított árak alapján 

; a szóbeli árlejtés f. é juíiu hó 17-én d e. 
10 Órakor fog O z o r a au^ guazanai meg­
tartatni; írásbeli ajánlatok f. é juliliS hó 
16-án d. u 6 órái fogadtat 
9Őbb beérkező i ásbeli aj 
lembe nem vétetnek.

Ajánlattevők kötelesek 
pénzt letenni.

Ajánlatok úgy az Összes, mint külön- 
kiilön az egyes munkálatokra tehetők:

1 Ácsmunka 
2. Kőmivesmunka :

■ 3. Bádogosra unka .

vastagabb beíiiboi a ^4 
fillérbe kerül

P u h i j a. D Seíynidssy,
kir tvszéki biró.

M. kir. áilamépitészeti hivatal.

1
N- n.A kis hirdetések előre v . ,,

1 v. . .. . Vásár, ap Mellenczén leszfizetendők. Ertesite- a találkozás A végi társa-
S seket a kiadóhivatal i ságnak ott lesz minden
l ád : levélbeli kerdé- ; la".Ía- Üdv! Sss 111 
I sekre a válaszra való 
a bélyeg melléklendő.

624 - 2.1I
!

889. I. szám 1900. 625—3.1
Hegedű,

valódi mestermű, olcsó
Telefon-értesítéseket járon eladó Tudakozódni

nem ad a kiadóhivatal. j az ebédutáni Órákban. 112 
Legcélszerűbb a hirde­
tési öleteket postantal-: Csak 
vány011 kiiIlleni s a sző-

Hirdetmény.
A nagyméltóságu földmivelésügyi m 
minisztérium az 1900. évi május hó

en kelt 29455. IV/1. szánni rendele 
t vei ansgysztmikiósi földmives iskola uíteie 
pen létesítendő növendékmarha istálló és 
kifutó helyreállítását 10269 kor. 
összeg erejéigengedél).ezíe.

A fentemlitett munkálatok foganato­
sításának biztosítása céljából a 1900. évi 
Íu,'us *|ó 30 ik napjának d. e. 1 óidjára a 
n.-becskereki megyeim, kir. áilamépitészeti 
hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdetfetik.

A versenyezni óhajtók felhivatn k, , . , , 7
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá á- i ?' G;eréPíed^mnka .

: nak elvállalására vonatkozó, az engedé- í , ^talos lakatos,
lyezett költség után számítandó s a rész- ! n'áz^10 és uvegesmunka 3980 „
letes feltételekben előirt 5%-nyi bánat- i ^obaíetitdmunka .
pénzzel ellátott zárt ajánlataikat kitűzött I ‘ ;asraya^ok • •
nap VglO órájáig: a nevezett hivatalhoz I q Aszfaltozómunka .
annyival inkább igyekezzenek beadni. I j ^eramitlaPok 2850
mivel a későbben érkezettek figyelembe 1 VcTct " ' *
nem fog ak vétetni j 1U- hengerelt

A szóban forgó munkálatra vonatkozó kg‘ * *
műszaki művelet és részletes feltételek aí 1G Komán cement 20m_3 _ _ n
nevezett magy. kir. áilamépitészeti híva A részletes terv és költségvetés Ozora
tálnál, a rendes hivatalos órákban nanon- 1 ,ség jegyzői irodájában a hivatalos órák 
kint megtekinthetők. ’ alatt tekinthetők

Kelt N.-Becskereken, 1900. évi junius

kir.
24Kis szivem. g

téged szeretlek, a 1 
többi komédia. Nem járok S 
semerre, otthon töltöm az § 
estéimet, legújabban az 8 
éjszakáimat is, és nézem 8 
azt a fényes csillagot, a 8 
melyik tavaly nyáron (em- I 
lékszel-e még rá?) össze- S : 
kapcsolta két végtelen 

messzeségből a sziveinket 
Elgondolom bohó vágya­
kozással. hogy te is nézed , 
még olykor s visszavarázs- j 
lom ezzel a mi régi ara- I 
nyos boldogságunkat, mi­
kor nem voltunk ilyen 3 
messze egymástól. Úgy j 
vágyom utánad, hogy már j 
lássalak, a hangodat sem I 
hallotta egy örökkévaló- 1 
ság óta a te hű szerelme- í 
séd. a ki minden gondola- 1 
tával csak a tiéd. 113 !

Alkalmi vétel. 3
Majdnem uj ebéd ló- és § 
haló-szolia bútorok. I 
ó-német, jutányos árban § 
kapható Tárnái Dezső- s
néí, Kovács Sándor 
nagykereskedésben. 501

I

el, aveget a szelvényre Írni.
Amennyiben levélben 

küldetik a hirdetés, 
az ára bélyegben is 

mellékelhető.

fig6 fin.

... ’07o bánat-

rj Akinek
I: ismeretség híján

knlcsárnöre, 
gazdasszonyra, 
szakácsnőre, 
szobalványra, 
házi- vagy 
irodaszoigára, 
pénzbeszedöre, 
házmesterre, 

stb.-re
van s/üksége,

S házastársra,
§ nevelőre,
8 üzletvezetőre, 

könyvelőre, 
segédre, 
ispánra, 
gazdatisztre, 
kulcsárra, 
vincellérre, 
kertészre.

482 kor. 10 fül. 
- 136k „ 12 „

132 „ 52 „
38 „ 65 „

50 „I aki
280 „

• 146 „ 
44 „

eladni kíván
házat, 
telket, 

j birtokot, 
j kocsit,
1 lovat,

nbútort,
zongorát,
bőit.
gyümölcsöt,
gabonát,

f

8 .i aki • • • 741 „
vasge-

bérbeadni kíván
I üzletet, 

műhelyt, 
lakást stb. ; 
vagy

n
E birtokot,
8 házat,
I vadászterü- 
B letet,
1 halászatot,

szesz-
ä • 28 „ 80 „

Könyvnyomdász-- 64
■aki tanonc.B mindezeket vétel vagy bérbevétel 

céljából keresi;1 meg.
Ozoran, 1900. évi julius hó 3-án.

Községelöijáróság.

aki Legalább egy vagy két
valamely állást betölteni kíván • kÖZéPÍSk<>lát Végzett, jó

házból való fiú

ianonoul
felvétetik

Pleitz Fér. Pál-féle
könyvnyomdában.

25 én.legbiztosabban ér célt, ha5
Faun Kornél,
kir. főmérnök.

■ I a Torontói pol. napilap 
ki«» hirdetési1 i Marcoin kaszinó-kerfie

Ma, szombaton, julius hó 7-én
hírneves budapesti -ee

a1
3662. tikvi szám 1900.s 636—1.1 'rovatát használja.

Árverési hirdetmény és árverési 
feltételek.

%

mr a6524. tlkvi szám 1900. 618—1.1

Árverési hirdetmény é
leitetelek. Folies CapriceA nagybecskereki kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi 
hogy Gruics Pnraszkéva és Fluture Virág

. A Jlagybecskereki kir. törvényszék, f^.'ok^e^ttm^V^T
mmt tlkvi hatóság közhírré tesz,,' hogy’ ; mint kisk. FÍntore JuÍianoa ^
a lotontélmegye, takarék és hitelbank i toráki lakosok végrehajtási 7 

vegreha,taténak Bugarin Gligor román- j 380 kor. tökeköveteléTés tár irántit
2400*'kor ^^Cetelétl járTátd I ^ T <rTeréa‘ «üendeUe^

hajtási ugy-V .... árverést elrendoit^ ' j törvényTék StÄt« k"'

törvényszék I ^ —

ntVLfz ^Mkr,-ben: h8t0,á,ki 128,L ^%^ 2ö4%baház 587. □ öl beitelekke 40n' LL: «»Ivett 1 hold szántó 412 kor
022/a 1128/a., 1333/a., 1658/a, «S?“? napján dMMHIO é°°i M?rUmZ*US hÓ l7-ik

hrsz alatt felvett 11 hold szánté és 208'/, ségházánál n ,Jt= í íz Nafy;Torá,k köz"
D-ol pótkert 3269 kor. kikiáltási árhnn u- megtartandó nyilvános árveré
Í900. évi szeptember hó 18-ik (tizennyolca- ' alá kp .°)vetkező íeltételek alatt fog eladás Tj$v*bbá eisóraöga maganjeienetek.
dik) napjának d. e 10 órájakor R Ecska ! i h’* .
községházánál megtartandó nyilvános érve- ! leiül me6*1l»P»to« kikiáltási áron
résén kővetkező teltételek alatt fog eladás kitol«,! l!e,8em «»nne, m árverésre

1. Ha a megállapított kikiáltási áron j r°Do^Arve ^ ‘"v fa­
iéiul ígéretet senk, sem tenne, az árverésre ! gatlan tkSl JrtkN^T v^s

es árverési
:

:

'
daltársulat vendégszereplése.gyámja kis-■

- !

Színre kerülnek:!

■ Végrehajtás akadályokkal!..1
köz-iLDi.eK$

Eredeti magyar énekes bohózat.
Végül:

Die Niimilagsjäpr.
Burleszk énekes bohózat, irta Leitner H., zenéje 

Kmoch A. tói.
:

Az előadás kezdete este 8 órakor.
—----- — —»«<■-----------------

Belépő-jegy 1 korona 20 fillér*
Az előadás szép időben a kertben, esős időben 

a teremben lesz megtartva. 607—x.6Nyomatott FleihíVPái

#

gr
-

■ - . ....■

1

<

oc
 01

O
C O

í

3 XC 
'Tti

C
/3

ec. 
8.

36

CQ 
V

rt
-

O
 IS

. CB

1 W
KK

ttM
 IH

1 w
 "•

Ü
l#

/Tir**» 
*■ 

" 
M

. 
IIMIIIBWW

!. .Il
in iwnwpr: 

..


